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See the notice on TED website

416096-2026 - Hange
Poola – Elektroodid – Dostawa wyrobów medycznych wraz z dzierżawą systemu 
elektroanatomicznego
OJ S 115/2026 17/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Krakowski Szpital Specjalistyczny im. św. Jana Pawła II
E-posti aadress: przetargi@szpitaljp2.krakow.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa wyrobów medycznych wraz z dzierżawą systemu elektroanatomicznego
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyrobów medycznych wraz z dzierżawą 
systemu elektroanatomicznego
Menetluse tunnus: 649bed66-5c75-4828-a2f3-7aef36d9b584
Sisemine tunnus: DZ.271.51.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego. 
Postępowanie prowadzone jest w języku polskim w formie elektronicznej za pośrednictwem 
Platformy Zakupowej (dalej jako „Platforma”) pod adresem:  https://platformazakupowa.pl.
Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium.Zamawiający nie wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Zamawiający informuje, że na podstawie art. 
139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych przewiduje opisaną w tym przepisie 
możliwość, aby najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca nie jest 
obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP - Zamawiający przewiduje możliwość żądania tego oświadczenia wyłącznie od 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy PZP. 
Wykonawca jest związany ofertą do dnia 21.09.2026.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31711140 Elektroodid
Täiendav liigitus (cpv): 33124130 Diagnostikatarvikud

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/416096-2026
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Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 307 525,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: I Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 1. informacji z 
KRK w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2. oświadczenia wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
wg załącznika nr 1a do SWZ; 3. zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 4. 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 5. oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu za-kłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących 
płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o 
podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2019 r. poz. 1170) wg załącznika 1b do SWZ; 6. 
Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp wg. załącznika nr 6 do SWZ 7. oświadczenia Wykonawcy w zakresie 
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niepodlegania wykluczeniu z postępowania oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w formie dokumentu (JEDZ
/ESPD) wg załącznika nr 1 do SWZ; 8. oświadczenie Wykonawcy dot. pochodzenia 
oferowanych wyrobów medycznych i spełnienia warunków wynikających z rozporządzenia 
(UE) 2025/1197 wg. załącznika nr 7 do SWZ Zamawiający wskazuje, że na podstawie art. 1 
rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2025/1197 z dnia 19 czerwca 2025 r. 
nakładającego środek Instrumentu Zamówień Międzynarodowych ograniczającego dostęp 
wykonawców i wyrobów medycznych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej do 
unijnego rynku zamówień publicznych dla wyrobów medycznych zgodnie z rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/1031, wyklucza się z niniejszego postępowania 
wszystkich wykonawców pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej. II 1. Jeżeli wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt I.1 składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w I.1 2) 
zaświadczenia, o którym mowa w punkcie I.3, zaświadczenia albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, o których mowa w punkcie I.4 – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 2. Dokument, o którym mowa w 
pkt 1 ppkt 1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
Dokumenty, o których mowa w pkt 1 ppkt 2a), powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. 3. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis punkt 2 stosuje się. III Zamawiający wymaga złożenia od Wykonawców następujących 
przedmiotowych środków dowodowych: 1. Oświadczenia Wykonawcy dotyczące zaoferowania 
wyrobów medycznych w zakresie ich zgodności z przepisami prawa – dotyczy jedynie w 
przypadku zaoferowania przez Wykonawcę wyrobu medycznego IV.Gdziekolwiek w 
niniejszym ogłoszeniu przywołana jest ustawa lub przepis bez dalszego uszczegółowienia to 
należy przez to rozumieć Ustawę Prawo Zamówień Publicznych V Wszelka korespondencja z 
wykonawcami prowadzona będzie drogą elektroniczną za pośrednictwem 

 zwanej w treści ogłoszenia platformą zakupową. VI https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
Zamawiający nie przewiduje zamówień o których mowa w art.214 ust. 1 pkt 7 i 8 ustawy PZP 
VII Zamawiający nie przewiduje wyboru najkorzystniejszej oferty z zastosowaniem aukcji 
elektronicznej. VIII Zamawiający informuje, że na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy Pzp 
przewiduje opisaną w tym przepisie możliwość, aby najpierw dokonać badania i oceny ofert, a 
następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 

https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
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oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

 - Prawo Zamówień Publicznych - Przetarg nieograniczony https://eli.gov.pl/eli/DU/2023/1605/tj
wg art. 132 ustawy PZP

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Przesłanka 
podana w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Korruptsioon: Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych - 
w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 
46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Przesłanka podana w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych jeśli osoby zostały ukarane 
za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 
r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka podana w art. 108 ust. 
1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy podatków i opłat
Pettus: Przesłanka podana art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, 
o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanka 
podana w art.108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych - Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego.3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego, 4. podstaw wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Przesłanka 
podana w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Przesłanka podana w art. 108 ust. 
1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych - w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 

https://eli.gov.pl/eli/DU/2023/1605/tj
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wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art.189a Kodeksu karnego.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych -w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a 
Kodeksu karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Przesłanka 
podana w art. 108 ust. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych - przestępstwa przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych - w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 
Kodeksu karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: PAKIET 1
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyrobów medycznych z dzierżawą systemu 
elektroanatomicznego
Sisemine tunnus: Pakiet 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31711140 Elektroodid
Täiendav liigitus (cpv): 33124130 Diagnostikatarvikud
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zastrzega sobie prawo do zakupu 
wyrobów medycznych w ilości mniejszej (maksymalnie o 50 %) niż określona w odpowiednim 
załączniku do umowy, jeżeli realne zapotrzebowanie Zamawiającego w trakcie realizacji 
umowy okaże się mniejsze od zakładanego. Okres obowiązywania umowy może zostać 
wydłużony na okres kolejnych 12 miesięcy w przypadku, gdyby z powodu mniejszej ilości 
świadczeń zdrowotnych udzielonych z wykorzystaniem wyrobów medycznych w okresie 
trwania umowy, Zamawiający nie zakupił ilości wyrobów medycznych wskazanych w 
odpowiednich załącznikach umowy. Przedłużenie umowy wymaga zawarcia aneksu do 
umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Prądnicka 80  
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-202
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 06/07/2026
Kestus: 18 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 307 525,00 PLN



416096-2026 Page 6/9

5.1.6.
 
Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 5.1.3 sekcja Szacowany okres obowiązywania - data początkowa obowiązywania 
umowy zawarta w ogłoszeniu ma charakter jedynie przybliżony i jest uzależniona od długości 
trwania procedury.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Parametry techniczne
Kirjeldus: 40%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej Zamawiającego w 
siedzibie Zamawiającego w Dziale Zamówień Publicznych ( budynek A-VII ). Informację z 
otwarcia ofert Zamawiający udostępni na Platformie Zakupowej niniejszego postępowania w 
zakładce „Komunikaty”.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zamawiający informuje, iż Wykonawcy przysługują 
środki ochrony prawnej opisane w dziale IX ustawy Prawo Zamówień Publicznych. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes 
w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 1. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 2. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi 
się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, 
miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru ogłoszenia w przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
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przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 2. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krakowski Szpital Specjalistyczny im. św. Jana Pawła II
Registreerimisnumber: 6771694570
Osakond: Dział Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Prądnicka 80
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-202
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: przetargi@szpitaljp2.krakow.pl
Telefon: 12 6142000
Faks: 12 614 2000
Internetiaadress: www.szpitaljp2.krakow.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 48 22 4587801
Faks: 48 22 4587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291

mailto:przetargi@szpitaljp2.krakow.pl
http://www.szpitaljp2.krakow.pl
https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
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Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
338328-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiany w sekcjach: 2.1. - termin związania ofertą; 5.1.12 - termin składania i otwarcia ofert

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: bc3f2400-e5a1-4e23-8d48-69521061e9b7  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/06/2026 11:01:23 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 416096-2026
ELT S väljaande number: 115/2026
Avaldamise kuupäev: 17/06/2026

https://op.europa.eu
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